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四川新闻网-成都商报讯
说到韩剧，很多人脑海里都会浮现出这样的画面：精致的美食华服、脱离现实的缠绵爱情、一哭就是半集的苦情戏……一向视金融业阴暗面为禁区的韩国电视台破天荒拍摄了一部以“钱”为主题的现实题材电视剧。《钱的战争》播出不到一个月，收视率却一再在韩国创下新高，这是韩国第一部讲述高利贷者故事的电视剧，它不再仅仅看到唯美纯情、脱离现实的爱情，而是反映韩国人当下生活的残酷现实。

　　收视率一升再升시청율 오르고 또 올라
　　《钱的战争》从5月14日开始在韩国SBS电视台播出，每周两集。这部并不是以韩剧擅长的爱情作为主打的电视剧竟然来势汹汹，不断刷新自身的收视率纪录，成为目前韩国最热的热剧。事实上，《钱的战争》开播仅两天就创下了收视佳绩，据韩国收视率调查公司AGB尼尔森统计数据表明，在头两集播放中，《钱的战争》平均收视率达到了19.4%，名列周收视率排行榜第五位，两周过后，收视率就猛地蹿升到逼近28.8%；到了6月7日，《钱的战争》收视率达到了34.1%，创下了收视新高。至此，《钱的战争》创下了韩国电视剧每次播放中都刷新自身最高收视率的纪录，成为当下最热门的韩剧。

　　中国的韩剧迷也纷纷留意到了这部热剧，目前已经可以在网络上下载收看《钱的战争》前面播放的剧集。

　　现实题材让人耳目一新 현실적인 주제가 사람들의 이목을 끌었다
　　这部韩剧根据朴仁权（박인권）同名漫画改编，故事把描绘重点放在了一群整日与钱打交道的人－－－高利贷业者和借贷者身上：金纳罗(금나라)是一个外表冷酷内心善良的高利贷业者，他爱上了与他有债务关系的徐珠京(서주경->서주희로 바로잡음)。徐珠京从小在受高利贷煎熬的贫穷家庭中成长起来，直到遇见金纳罗，看似水火不相容的两个世界却被爱情牵扯到了一起。在孤儿院长大的河宇成是在金纳罗手下打工的徒弟，彬彬有礼的外表下隐藏着一颗冷漠阴暗的心。几人间围绕着“金钱”发生了许多复杂的故事。虽然故事讲述的是残酷的现实，但整体风格却并不悲情，反而充满了喜剧意味，一悲一喜的反差，更令人反思。

　　明星效应让热度升温유명배우가 인기상승에 큰 몫을 함
韩国两位明星朴新阳(박신양)加朴真熙(박진희)的“双朴”阵容给这部电视剧增色不少，两人曾经一同主演过不少很有名气的剧集，比如《巴黎恋人파리연인》和《回来吧，顺爱 돌아와요 순애씨》。
此前，由朴新阳主演的《巴黎恋人》曾经创下过超过50％的收视率奇迹，他重返荧屏，成为该剧的一大看点。在这部韩剧中，朴新阳所扮演的男主角金纳罗，从一个王子一样的人物彻底沦落为流浪汉，这位魅力派男星以前从来没有尝试过类似的角色。在剧中，他有着无情的一面，对恋人冰冷而又残忍，但有的时候他却成为了善良的代表，将缺德的债主逼入绝境，是个非常富有人情味的角色。
각주)

含情脉脉（한칭모모) : 은근한 정을 품다. 깊은 정으로 충만한 모양

汹汹(숑숑): 세력이 성한 모양

猛地蹿升(멍더촨성) : 갑자기 뛰어 올라

纷纷留意到了(펀펀리우이다오러):(중국의 한국드라마광들이) 잇달아 주목하다.
彬彬有礼的外表(빈빈여우리더와이비아오): 매너있는 외모 
冷漠阴暗(렁모인안) : 냉당하고 음침한
